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AU C – EC FORUM FORUMon trade facilitation : AUC - CE sur la facilitation des échanges
A customs strategy for the Continental Free trade Area (CFTA)Une stratégie douanière pour la Zone de Libre-Échange Continentale (ZLEC) 
Brussels , 11 – 13 December 2012. Bruxelles, 11 - 13 Décembre 2012. 

1.
Contexte
The AU 2012 January Summit dedicated to "Boosting Intra-African Trade" endorsed the decision to move toward a Continental Free Trade Area in principle by 2017 , building upon the integration agenda of the Regional Economic Communities (RECs)Le Sommet UA de janvier 2012, dont le thème était de "Stimuler le commerce intra-africain", a approuvé la décision de mettre en place une Zone de Libre-Echange Continentale (ZLEC), en principe d'ici 2017, en s'appuyant sur ​​le programme d'intégration des Communautés Économiques Régionales (CER)
[1] and in particular the Tripartite Initiative launched by COMESA, EAC and SADC., en particulier l'Initiative Tripartite lancée par le COMESA, l'EAC et la SADC.
 

Setting up the CFTALa création de la ZLEC présente un certain nombre de défis politiques, économiques, juridiques et administratifs, y compris pour les administrations douanières des Etats concernés qui jouent un rôle clé dans la définition et la gestion des dispositions relatives au commerce des produits. Such rules concerns in particular the tariff nomenclature, the valuation of goods and the rules of origin, all of which must be uniform across the CFTA if the expected benefits for trade are to be achieved.Ces dispositions concernent en particulier la nomenclature tarifaire, la valeur en douane et les règles d'origine qui doivent être harmonisées dans la ZLEC afin d'en retirer les bénéfices commerciaux espérés.
 

In addition, customs must have the required capacity in term s of resources , knowledge and infrastructures to perform their role efficiently, that is by duly applying the relevant rules and procedures without causing unnecessary costs or delays for the operators.En outre, les douanes doivent avoir la capacité requise en termes de ressources, de savoir-faire et d'infrastructures afin de remplir efficacement leur rôle, à savoir appliquer les règles et procédures pertinentes sans entraîner des coûts et des retards inutiles aux opérateurs.
 

Au cours des dernières années,These issues have been widely debated in recent years, under the pressure of globalising trade , integrated value chains and improvements in the means of transport and communication, under the terms "trade facilitation". ces questions reprises sous le concept de "facilitation des échanges" ont fait l'objet d'un vaste débat sous la pression de la mondialisation des échanges, de l'intégration des chaînes de valeur et des améliorations dans les moyens de transport et de communication. 

 

Reflecting the common interest of private stakeholders (importers, exporters and transporters ), customsCompte tenu de l'intérêt commun des opérateurs du secteur privé (importateurs, exportateurs et transporteurs), des douanesand the economy at large in promoting trade facilitation, a Trade Facilitation Agreement is being negotiated in the context of the WTO Doha Development Agenda and trade facilitation provisions are included into many free trade agreements. et de l'économie en général à promouvoir la facilitation des échanges, un accord sur la facilitation du commerce est en cours de négociation dans le cadre OMC de l'agenda de Doha pour le développement, et des dispositions pour la facilitation du commerce sont incluses dans de nombreux accords de libre-échange.
 

Various organisations provid e analysis, technical assistance ,Diverses organisations offrent aux pays africains analyse, assistance technique,capacity building and training on trade facilitation to African countries , notably the WTO Secretariat, the World Customs Organisation, the OECD , UNCTAD, UNECE, the Africa Development Bank and the World Bank, as well as the EU Member States and Commission via the respective cooperation programmes. renforcement des capacités et formation sur la facilitation du commerce, notamment le Secrétariat de l'OMC, l'Organisation Mondiale des Douanes (OMD), l'OCDE, la CNUCED, la Commission Economique pour l'Afrique de l'ONU, la Banque Africaine de Développement et la Banque Mondiale, ainsi que les États membres de l'UE et la Commission Européenne par le biais de leurs programmes de coopération respectifs.
 

LesCustoms and Trade Facilitation (TF) is one of the areas for cooperation of the Joint Africa – EU Strategy (JAES) and its second Action Plan 2011- 2013 adopted at the Tripoli Summit in December 2010. douanes et la facilitation du commerce (TF) constituent l'un des domaines de coopération de la Stratégie Conjointe Afrique - UE et de son deuxième Plan d'Action 2011-2013, adopté lors du Sommet de Tripoli en décembre 2010.The JAES and the Action Plan cover eight partnerships, each one operating through Joint Experts Groups. La Stratégie et le Plan d'Action couvrent huit partenariats, dont chacun opère sur la base des groupes d'experts conjoints.Customs and TF are part of Partnership N°3 (P3) on Regional Integration, Trade and Infrastructure. Les douanes et la facilitation du commerce font partie du Partenariat N°3 (P3) relatif à l'intégration régionale, au commerce et aux infrastructures. The activities foreseen in the Action Plan are:Les activités prévues dans le plan d'action sont les suivantes:
 

1. 1.       Facilitate cooperation between EU and African customs administrations on customs reforms to conform to internationally agreed standards, in particular in the context of supply chain security as well as on the current African process for development of common Transit procedures, on training and capacity building, including the organisation of Customs Blueprints seminars. Faciliter la coopération entre les administrations douanières africaines et européennes en matière de réformes douanières, afin de se conformer aux normes convenues à niveau international, en particulier dans le contexte de la sécurité de la chaîne d'approvisionnement ainsi que sur les processus actuellement en cours en Afrique pour le développement de procédures communes de transit, de formation et de renforcement des capacités, y compris l'organisation de séminaires "customs blueprint"

2. 2.       Exchange of information with a view to support the interconnectivity of computerized Customs systems within Africa , taking into account existing customs computer projects, eg UNCTAD Asycuda. Promouvoir l'échange d'informations afin de soutenir l'interconnexion des systèmes informatiques douaniers en Afrique, en tenant compte des projets informatiques douaniers existants, tel le système Asycuda-Sidonia de la CNUCED 
2.2.
Objective of the ForumObjectif du Forum
In this context, the Forum on Trade Facilitation is one of the actions that the services of the African Union and European Commissions have agreed to organise in 2012 .Dans ce contexte, le Forum sur la facilitation du commerce est l'une des actions que les services de la Commission Européenne et de l'Union Africaine ont convenu d'organiser en 2012. T he purpose of the Forum is to contribute to the identification of the concrete measures to be taken by the African Union, its RECs and Member States in the area of customs in order to contribute to the set up and implementation of the CFTA.Le but du Forum est de contribuer à l'identification des mesures concrètes à prendre  par l'Union Africaine, les CER et leurs Etats membres dans le domaine des douanes, afin de contribuer à la création et à la mise en œuvre de la ZLEC.
 

This concern s in particular the consolidation and harmonisation of initiatives already taken o r in progress at the continental and regional level, focussing on the requirements necessary for the CFTA to operate effectively and efficiently and in particular on any "missing link" at the regional or continental level . Any needs identified at country level should be dealt with under other follow-up actions.Cette initiative concerne en particulier la consolidation et l'harmonisation des initiatives déjà prises ou en cours au niveau continental et régional, avec une attention particulière sur ​​les conditions nécessaires pour permettre à la ZLEC de fonctionner efficacement, et en particulier sur tout "chaînon manquant" à l'échelle régionale ou continentale. Les actions éventuellement identifiées qui concernent le niveau national devraient être traitées ultérieurement dans le cadre d'autres actions de suivi. The Forum is expected to contribute to the elaboration of an AUC customs strategy that would be come part of the overall AUC working plan in the coming years.Il est prévu que le Forum contribue à l'élaboration d'une stratégie de l'AUC dans le secteur des douanes, qui serait incluse dans le plan de travail de l'AUC pour les prochaines années.
 

In order to provide an overview of the current situation at regional and AU level, a study has beenAfin de donner un aperçu de la situation actuelle au niveau régional et de l'UA, une étude a étécommissioned to lancée afin deconsolidate information from the organisations active in this area consolider les informations disponibles auprès des organisations actives dans ce domaineon what has been achieved so far, work in progress and what remains to be done (eg . the WCO Columbus programme diagnostics or the WB needs assessment relating to the DDA TF negotiations , subject to the agreement of the countries concerned ) and the main obstacles encountered by RECs in their in tegration agenda in this matter. T he Forum à propos de ce qui a été réalisé jusqu'à présent, des travaux en cours et de ce qui reste à faire (p. ex. les diagnostics du programme Columbus de l'OMD ou les évaluations des besoins de la Banque Mondiale réalisées dans le cadre des négociations de Doha, sous réserve de l'accord des pays concernés), ainsi que des principaux obstacles rencontrées par les CER dans leur efforts d'intégration en matière de douanes et de facilitation des échanges. Le Forumis also expected to provide additional data relevant for the study final report. devrait également fournir des données utiles pour le rapport final de l'étude.
3.3.
Approche du Forum et résultats attendusScope of the Forum and expected outcome
Using experts' presentations and open debate between participants, t he Forum will provide an overview of the current situation in the RECs concerning the essential customs elements of a free trade area (classification of goods within a harmonised tariff nomenclature , value and origin rules, customs border procedures ) and try to identify the missing links and the concrete needs for harmonisationSur la base SSur la base de présentations d'experts et de débats ouverts entre participants, le Forum donnera un aperçu de la situation actuelle dans les CER au sujet des éléments douaniers essentiels dans les zones de libre-échange (classement des marchandises dans la nomenclature tarifaire harmonisée, valeur en douane, règles d'origine, procédures de dédouanement), et tentera d'identifier les chaînons manquants et les besoins concrets en matière d'harmonisation between RECs in order to establish the CFTA . entre les CER, afin de parvenir à l'établissement de la ZLEC.
The Forum is expected to agree on recommendations for future work on those area s , within an Africa Customs Strategy for the CFTA to be considered by the AU institutions .Le Forum devrait adopter des recommandations pour les travaux à accomplir dans les matières susvisées, dans le cadre d'une stratégie douanière africaine pour l'établissement de la ZLEC qui sera soumise aux institutions de l'UA.
4.4.
P articipantsParticipants
Invited participants and speakers will include representatives from the customs, trade and development departments of the AU and EU Commission s andLes participants invités et les experts incluront des représentants des administrations des douanes, du commerce et du développement de la Commission Européenne, de l'UA et des  African Regional Economic Communities ; Communautés Economiques Régionales africaines; WTO, WCO, OECD, UNECE, UNECA, UNCTAD, ADB , WB, private sector (Chambers of Commerce, forwarding agents…) …( not exhaustive ) will also be invited to attend the Forum . seront également invités à participer au Forum des représentants de l'OMC, l'OMD, l'OCDE, la CEA-NU, la CNUCED, la BAD, la Banque Mondiale, le secteur privé (chambres de commerce, transitaires, ... - liste non exhaustive). 

5. 5.
Lieu et Date and v enueDate
Brussels, 11 – 13 December 2012 Bruxelles, 11-13 décembre 2012
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� � HYPERLINK "http://translate.googleusercontent.com/translate_f" \l "_ftnref1" �[1]�The eight RECs recognized by the AU are: � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Arab_Maghreb_Union" �Arab Maghreb Union� (UMA); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Common_Market_for_Eastern_and_Southern_Africa" �Common Market for Eastern and Southern Africa� (COMESA); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Community_of_Sahel-Saharan_States" �Community of Sahel-Saharan States� (CEN-SAD); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/East_African_Community" �East African Community� (EAC); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Economic_Community_of_Central_African_States" �Economic Community of Central African States� (ECCAS); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Economic_Community_of_West_African_States" �Economic Community of West African States� (ECOWAS); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Intergovernmental_Authority_on_Development" �Intergovernmental Authority on Development� (IGAD); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Southern_Africa_Development_Community" �Southern Africa Development Community� (SADC).Les huit CER reconnues par l'UA sont l'� HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Arab_Maghreb_Union" �Union du Maghreb Arabe� (UMA); le � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Common_Market_for_Eastern_and_Southern_Africa" �Marché commun de l'Afrique orientale et australe� (COMESA); la � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Community_of_Sahel-Saharan_States" �Communauté des Etats sahélo-sahariens� (CEN-SAD); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/East_African_Community" �la Communauté �d'Afrique de l'Est (EAC); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Economic_Community_of_Central_African_States" �la Communauté Économique des États de l'Afrique� Centrale (CEEAC); la � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Economic_Community_of_West_African_States" �Communauté Économique Des Etats de l'Afrique de l'Ouest� (CEDEAO); � HYPERLINK "http://translate.google.com/translate?hl=fr&prev=_t&sl=en&tl=fr&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Intergovernmental_Authority_on_Development" �l'Autorité Intergouvernementale pour le Développement� (IGAD); la � HYPERLINK "http://fr.wikipedia.org/wiki/Communaut%C3%A9_de_d%C3%A9veloppement_d%E2%80%99Afrique_australe" \o "Communauté de développement d’Afrique australe" �Communauté de Développement d’Afrique Australe� (SADC).
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